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Iz Življenja naših 
ljudi po Ameriki 

Joliet, 111.—Mrs. Mary Gut-
nik, Rockdale, je prejela poro­
čilo, da je njen sin Cpl. Edward 
R. Gutnik bil dvakrat ranjen, 
na 24. in zopet na 28. septem­
bra, v Koreji. Pripeljan bo v 
Vojaško bolnišnico v Indiano; 
k vojakom j e  pristopil ) p r e d  
dvema letoma. 

•—Poročila sta se Miss Betty 
Mae Avsec in Perry Picco. Ne­
vesta j e  hči družine Mr. in Mrs. 
Louis Avsec. 

'—Neki mlad človek oblečen 
v žensko obleko se j e  poslužil 
maškaradnega večera, Hallow­
een; prišel j e  v lekarno rojaka 
Mr. Lawrence Zema, ravno na­
sproti slovenske cerkve, in za­
hteval od trgovskega pomočni­
ka Nicholas Kožar, da odpre 
Register; pokazal j e  pištolo in 
potem si pomagal z denarjem 
v registru, v znesku 80 dolar-̂  
jev. Mr. Zema, ki je  bil zadaj, 
se j e  oglasil in rekel uzmoviču, 
da n a j  jenja, misleč, da je  vse 
to bila le maškaradna poteza. 
Tat pa se je  obrnil in mu za­
grozil, da ga  bo počil, ako se 
niu približa, nakar j e  pobegnil. 

-—K vojakom so odšli: Ray-
niond F. Zelko, Frank A. Ma-
fen, Eugene J. Pire, Joseph J.  
Muren, Joseph E. Spelich, Wal­
ter A. Turk, Frank R. Pullman, 
Edward J .  Smrekar in Ray­
mond J .  Susner. 

Brooklyn, N.  Y.—Zadnji te. 
den je  umrl John Klun s t a W S  
®̂t. Bil j e  sin že prej  umrlih 

John in Mary Klun, ki sta bila 
dobro znana med Slovenci v 
Greater New Yorku. Pokojni 
zapušča soprogo Emma, sestro 
Anna Matzele, in brata William 
ih Martin. John j e  bil uposlen 

poštnem uradu zadnjih 10 
•̂ et; bil je  tudi v drugi svetov­
ni vojni. 

Duluth, Minn.—V bolnišnici 
St. Mary j e  dobro prestal ope­
racijo John Spolar, sin pionir­
ske Spolarjeve družine iz Buh-
la. — Tukaj je  še vedno "indi­
jansko poletje" — zelo lepi dne­
vi. 

Cle Elum, Wash. — Dne 26. 
oktobra j e  po d o l g i  bolezni 
Umrl v bolnišnici Anton Brezni-
kar, član SNPJ, star 74 let, do-
^ a  iz š t .  Ruperta, Dolenjsko 
^ Ameriki od 1903, delal kot 
tovarniški delavec in rudar po 
baznih krajih dežele, leta 1931 
pa se je  semkaj priselil. Tukaj 
Zapušča ženo in dva sina, v 
^enedalu. Wash., poročeno hčer 
^Igo Purcell, tri  vnuke, v Oak-
^andu, Cal., brata Johna in dve 
Sestri. 

Yukon, Pa.—Ana Kafrle se 
Je vrnila iz starega kraja, kjer  
Je bila šest tednov na obisku 
Pt"! svojcih. Obiskala j e  več kra 
Jev in vasi in ima veliko po­
zdravov od znancev in sorod-
nikov. Kdor želi k a j  izvedeti, se 
^ahko zglasi na njenem domu 
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SPANSKI TISK SUKA AKCIJO 
OZN KOT TRIUMF ZA FRANCA 

MADRID, 11. novembra—(Sam Pope Brewer v "New 
York Times") Španski tisk trdi, da j e  generalisim Francis­
co Franco izvojeval veliko zmago nad Združenimi narodi, 
da j e  bil svet prisiljen priznati, da j e  bil Franco v pravem, 
in da je  Španija iznova pognala komuniste v beg. 

časopisje poudarja španski 

*H)BRODELNE USTANOVE 
I^EDICI  A L  JOLSONA 

HOLLYWOOD, COI.—Nedav 
*̂0 umrli pevec in komik Al  Jol 

j e  zapustil štiri milijone do 
svojega premoženja pro 

testantovskim, katoliškim in ži 
dovskim dobrodelnim ustano 

On sam j e  bil židovskega 
porekla. Za svojo vdovo in dvoje 
Posinovljencev j e  določil poseb­
ne sklade. 

V oporoki j e  določil tudi veli-
Vsote za revne dijake, ki ob-

iskujejo kolegij mesta New 
^ofk  in univerzo Columbia. 

triumf v organizaciji Združenih 
narodov z dne 4. novembra, ko 
je  generalna skupščina odglaso-
vala ukiniti dve točki svoje re­
solucije z d n e  12. decembra 
1946—ena katerih je  pozvala 
k odpoklicu ambasadorjev iz 
Madrida, druga pa Španiji za-
branila članstvo v mednarodnih 
organizacijah, priklopljenih or­
ganizaciji ZN. 

Malo Špancem je  znan 
resnični položaj 

Iz španskih uradnih izjav v 
t e j  zvezi ni mogoče razbrati ni­
česar, kar bi podajalo resnično 
stanje stvari, temveč slika, ka­
tero se ž njimi ustvarja, je  eno­
stavno ta-le: Franco je imel 
prav in se ne gane niti za ped 
od svojega stališča. 

S stališča španskega mnenja 
je bila torej akcija OZN veli­
ka zmaga za Franca. Kajti ma­
lo Špancev je, celo med onimi, 
ki so drugače dobro informira­
ni, ki vedo resnico o položaju 
Španije v odnosu Združenih na­
rodov. 

Ne vedo na primer, da Zdru­
ženi narodi še vedno niso od­
prli vrat  za vstop Španije. Ne 
vedo tudi, da se  predgovor re­
solucije iz leta 1946, k jer  se je, 
obsodil Francov režim radi nje­
govih preteklih vezi s Hitlerjem 
in Mussolini jem, ni preklical. 

Dalje ne vedo, da ni bil pre­
klican drugi del resolucije, v 
katerem j e  generalna skupšči­
na Združenih narodov izrazila 
mišljenje, da "Francova faši­
stična vlada Španije, s katero 
j e  bil španski narod s silo opr­
tan, ne zastopa španskega ljud­
stva." 

Noben španski časopis ni 
objavil izjave delegatov OZN 

Niti en španski časopis ni ob­
javil i z j a v e  delegatov, ki so 
predložili resolucije z dne 4. no­
vembra, da "vzpostavitev di­
plomatskih odnosov in izmenja­
va ambasadorjev in poslancev 
z neko vlado ne znači kakršno 
koli sodbo glede notranje politi 
ke kake vlade." 

Špansko javnost s e  navaja, 
da veruje baš nasprotno, to se 
pravi, da je  bilo glasovanje z 
dne 4. novembra nekako opra­
vičilo pred Francom, ker j e  bil 
v preteklosti njegov režim kri­
tiziran. 

Pod temi okolščinami j e  tež­
ko reči, kakšen j e  resnični uči­
nek resolucije, ker ima javnost 
o zadevi docela napačen vtis. 
Mala manjšina, kateri je  zna­
no, k a j  se je  v resnici zgodilo, 
vključuje večji del višjih jav­
nih nameščencev. 

Oni, ki vedo resnični 
položaj, so vznemirjeni 

Mnogo teh, ki niso prepriča­
ni falangisti, neglede, kako zre 
nanje španski zakon, j e  vzne­
mirjenih g l e d e  dolgoročnega 
učinka, ki ga bo imel sklep 
OZN. 

Prepričani so, da bo akcija 
OZN v končni analizi škodova­
la Španiji, ne vsled tega, ker 
bo potegnila Španijo nazaj v 
krog Zapadnih narodov in mor 
da v Severno-atlantski pakt, 
temveč ker bo utrdil kaudila in 

njegove pomočnike v njih pre­
pričanju, da ako bodo dovolj 
dolgo trdno stali, bodo zapadne 
sile morale priti k njim na te­
melju njihovih lastnih pogojev. 

Dokler bo obstojal tak polo­
žaj, sodijo ti krogi, ne bo res­
nična povrnitev Španije v Zdru­
žene narode, družino zapadnih 
n a r o d o v  in morda Severno-
atlantski pakt nikdar mogoča, 
kajti  obstoja meja koncesij, ka­
tere je  Francova Španije v sta­
nju iztisniti, ne da bi bila v sta­
nju nuditi k a j  v zameno. 

Propadajoča ekonomija 
ne odtehta geografije 

Španske izmozgane železnice 
in nezadostne ceste, njena indu­
strija, ki komaj životari in pro­
padajoča kmetiška ekonomija 
niso dovolj, ne glede na njen iz­
vrsten geografični položaj, da 
bi bila tako dragocena zavezni­
ca, da bi Zapad prišel k nj i  na 
kolenih. 

Falangisti imajo star izgovor 
za vse nedostatke režima, češ, 
"ves svet je  proti nam." Toda 
čisti učinek akcije OZN je  ta, 
da je  režim ojačen. Umik am­
basadorjev je  bila nespametna 
poteza, razen ako se je želelo 
temu koraku slediti z drugimi 
akcijami, oziroma z resničnimi 
sankcijami, kakor je bilo na-
mignjeno v takratni revoluciji. 

Generalna skupščina j e  pri­
znala svojo napako, ampak njen 
novi sklep je  bil tukaj  spretno 
predočen, ne v takšni luči, tem­
več kot priznanje, da je  bilo 
narobe, ker je  bil Franco sploh 
kdaj  kritiziran. Dejstvo, da kri­
tika ni bila preklicana, se skrb­
no prikriva španski javnosti— 
vsled česar j e  čisti učinek znat­
ne koristi za režim. 

Bolezen 

V Doctors bolnišnici na 12345 
Cedar Rd. se nahaja poznani ro­
jak Jim Novak iz 15306 Holmes 
Ave. Prijatelji ga lahko obišče­
jo v sobi št. 701. Želimo mu sko­
rajšnjo popolno okrevanje! 

Direktorij Slov. nar. doma 

Nocoj ob osmih se vrši redna 
seja direktorija Slov. nar. doma 
na St. Clair Ave. Prosi se vse 
direktorje, da se gotovo udeleže. 

LETALO Z 58 ROMARJI 
V RIM SE PONESREČILO 
V FRANCOSKIH ALPAH 

MARSEJ, Francija, 14. 
nov.—Včeraj pozno zvečer 
je  treščilo v neki snežnik 
v južnovzhodni Franciji ka­
nadsko potniško letalo, na­
hajajoče se na potu iz Ri­
ma v Paiiz, na čigar kro­
vu se je nahajalo s posad­
ko \ red 58 oseb, večino ka­
terih so tvorili romarji, ki 
so se vračali iz Rima, k je r  
se letos obhaja Sveto leto. 

Iz Vatikana se javlja, da 
je užaloščeni papt ž P i j  XII. 
molil za žrtve p r v e  kata­
strofe, v kateri so izgubili 
življenje posetniki Rima ob 
priliki proslavljanja Svete­
ga leta. 

Od časa, ko je  letalo tre­
ščilo, je poteklo že deset ur, 
ampak do sedaj  ni znane­
ga  še ničesar glede usode 
potnikov, ki so se nahajali 
na njegovem krOvu. Rešil­
no moštvo je  na poti v go­
re, ampak vzelo bo najmanj 
šest ur naporne hoje, pred-
no bo dospelo na pozorišče 
nesreče. 

Jugoslavija ukinila 
vse diplomatske 
zveze z Albanijo 

BEOGRAD, 12. nov. — Jugo­
slovanska vlada j e  zaprla alban­
sko poslaništvo v Beogradu in 
odredila izgon poslanskega šta­
ba iz Jugoslavije. 

Z objavo te akcije proti di­
plomatski misiji ene izmed ko-
minformskih vlad j e  jugoslo­
vanska vlada rekla, da j e  morala 
ukiniti vse poslovanje svojega 
poslaništva v Tirani radi "ne­
znosnih in različnih diskrimina-
toričnih korakov proti zastopni­
kom Jugoslavije v Albaniji." 

Današnja akcija jugoslovan­
ske vlade pomeni, da so diplo­
matski stiki s kominformsko 
vlado v Tirani prekinjeni "de 
facto," ako ne formalno, s čemur 
je  odnos med vlado v Beogradu 
in Moskvo dosegel najnižjo toč­
ko. 

Dočim so bili jugoslovanski 
diplomati že ponovno iztirani iz 
kominformskih dežel, pa je  Ju­
goslavija v tem primeru prvič 
izgnala diplomatsko zastopstvo 
ene izmed kominformskih dežel. 

Nova telefonska številka 

Mr. John Zigman, oskrbnik 
AJC na Recher Ave., sporoča, 
da je  dobil novo telefonsko šte­
vilko, in sicer KE 1-6082. 

Ameriški častniki sodijo, da imajo 
Kitajci v Severni Koreji 90,000 mož 

DOMNEVA SE, DA JE PRIŠLO IZ 
MANDŽURIJE DEVET DIVIZIJ 

TOPNIČARJI NA MANEVRIH 

Slika predstavl ja  skupino treh topničarjev, k i  v gozdov j u  po­
s l a v l j a j o  topove za manevre n e k j e  v Evropi. Zelo važno pri t e j  
vrsti  vežbanja je,  da imajo  topničarji prostor, k j e r  lahko neovi­
rano strel ja jo,  obenem pa da so topovi postavljeni na primero­
ma skrite položaje. 

DomaČe vesti 
Krožek št. 2 Prog. Slov. 

članice krožka št. 2 Prog. Slo­
venk so vabljene, da pridejo na 
redno sejo v sredo zvečer ob 7.30 
uri v Slov. nar. domu na St. Clair 
Ave. Seja je važna, ker se bo raz­
pravljalo o bazarju in drugih 
važnih zadevah. 

Razprodaja peciva 

Pod pokroviteljstvom organi­
zacije učiteljev in staršev (PTA) 
otrok, ki pohajajo Stanard šolo, 
se v petek, 17. novembra priredi 
razprodajo peciva Bake Sale v 
prostorih šolske knjižnice. Peci­
vo se bo prodajalo od 11.30 z j .  do 
3.30 pop. Preostanek gre v korist 
šolskim otrokom Stanard šole. 
Matere so vabljene, da posetijo 
to prodajo in pomagajo k uspe­
hu. Stanard šola se nahaja na E. 
53 St. in Stanard Ave., kamor 
pohaja tudi več naših otrok. 

Pevska vaja "Zarje" 

Pevcem in pevkam zbora Zar­
ja  se sporoča, da se prihodnja 
va ja  za koncert, ki se vrši na 
Zahvalni dan, vrši v sredo ob 
7.30 uri zvečer in sicer na odru 
Slov. nar. doma. Prosi se vse 
pevce in pevke, da se gotovo ude­
leže. 

V zadnje slovo 

Članstvo društva Slov. dom št. 
6 SDZ j e  prošeno, da pride nocoj 
ob 7.30 uri v pogrebni zavod 
August P. Svetek, 478 E. 152 St., 
da izkaže zadnjo čast umrli čla­
nici Mrs. Mary Grame, v sredo 
pa da se po možnosti udeleže 
njenega pogreba. 

Nocoj po rednih vajah, to j e  
okrog 10. ure, se bo pevski zbor 
Slovan podal v pogrebni zavod 
August F. Svetek, 478 E. 152 
St., k jer  bo ob krsti pokojne 
Mary Grame zapel žalostinke v 
zadnje slovo. 

Ne tvegajte svojega živl jenja 
z nepremišljenostjo 

Jesenski večeri so tu. Zgodaj 
popoldne že nastane mrak, vsled 
megle in drugih vremenskih ne-
prilik, pa so nevarnosti na cesti 
še večje. Statistike kažejo, da se 
največ smrtnih prometnih ne­
sreč primeri na ulicah tekom 
oktobra, novembra in decembra 
meseca. Lansko leto j e  bilo v 
Clevelandu 52 smrtnih slučajev 
Kakor izgleda, bo letos število 
oseb, ki so zgubile svoje življenje 
na ulicah, še večje. 

Pregled uličnih nesreč kaže, 
da je  dve tretjini žrtev v starosti 
50 let in več. Največkrat posta­
nejo pešci žrtve svoje lastne ne­
previdnosti, ko korakajo preko 
ulice na križiščih ali sredi ulic 
in stopijo med stoječimi avti. 

Varnostni oddelek svari vse, 
da si zapomnijo sledeča navodi­
la, ko se nahajajo na ulicah. 

1. Ubogajte prometne signale. 
Vedno poglejte na vse strani, po 
tem pojdite preko ceste. Ravnaj­
te se po svarilih in policijskih 
navodilih, 

2. Ne stopite na ulico med sto­
ječimi avti. 

3. Izstopite iz busa ali poulič­
ne kare z vso previdnostjo. 

4. Hodite na hodniku kjerkoli 
mogoče. 

5. V mraku ali ponoči vedno 
imejte na sebi kakšno belo ali 
svetlo-barvno stvar, ki j e  vidna. 

SEOUL, Koreja, 14. novembra—Sodi se, da se na 
severnozapadni korejski fronti, k jer  so se ameriške čete 
včeraj priborile do kakih dveh milj in pol dalje, nahaja 
okoli 90,000 kitajskih komunistov. 

Vzhodno od gorate centralne 
Koreje so ameriški marini pro­
drli pet milj  in pol proti severu 
navzlic hudemu mrazu, v kate­
rem j e  toplomer padel pod ničlo. 
Marini se  nahajajo na položaju, 
odkoder je  vidna velika hidro-
električna centrala Cangjin. 

Južno-korejski polk v 
nevarnosti obkoljenja 

Visoko na severovzhodu, 90 
zračnih milj od korejsko-sibir-
ske meje, so ameriške bojne lad­
j e  in zračna sila prišle na pomoč 
polku južnokorejske pehote, ki 
se nahaja v nevarnosti obkolje-
n j a  s strani nenadno oživljene 
sile Severnih Korejcev. 

Neki zastopnik prvega ar-
madnega zbora Zedinjenih dr­
žav j e  danes izjavil, da sodi, da 
stoji nasproti silam Združenih 
narodov na severnozapadni ko­
rejski fronti 90,000 kitajskih 
komunistov. 

Rekel je, da se zdi, da imajo 
Kitajci tam tri armadne grupe, 
katerih vsaka sestoji iz treh di­
vizij. 

* 

Dva polka sedme divizije 
prestopila v ofenzivo 

SEOUL, Koreja, 14. nov.—V 
ostrem mrazu sta danes z jutraj  
dva polka ameriške sedme divi­
zije stopila v polno ofenzivo pro­
ti mandžurski meji. 

Divektorij AJC 

Jutri, v sredo zvečer ob 7.&0 
uri se vrši se ja  direktorija AJC 
na Recher Ave. Prosi se vse di­
rektorje, da se gotovo udeleže 
seje, ker je  več važnih zadev na 
dnevnem redu. 

AMERIŠKI PISATELJ DOBIL 
NOBELOVO NAGRADO 

STOCKHOLM, 11. nov.—Da­
nes so bile naznanjene Nobelove 
nagrade za enega Amerikanca, 
dva Angleža in dva Nemca. No­
belova nagrada za književnost 
je bil priznana ameriškemu pi­
satelju William Faulknerju, ki 
j e  53 let star, in biva v državi 
Missouri. 

Druga nagrada za književnost 
je  bila priznana britanskemu pi­
satelju, filozofu in matematiku 
Betrandii Rjisselu, ki je  star 78 
let. 

ŠTORKLJA MU JE 
PRIŠLA N A  POMOČ 

STEUBENVILLE, O. —John 
E. Furno se j e  imel pred nekaj 
dnevi ponovno javiti za službo v 
mornarici. Zgodilo pa se je, da 
j e  njegova žena pred tednom 
dni rodila dvojčke, s čemur se  
je  število oseb, odvisnih na nje­
gov zaslužek, povišalo na tri  
otroke in ženo, torej štiri osebe, 
vsled mu ne bo treba nazaj 
v službo Strica Sama. 

V tem primeru j e  bila rado-
darnost štorklje gotovo dobro­
došla ! 

Iz bolnišnice 
Mrs. Franecs Faidiga se j e  

po prestani operaciji vrnila iz 
bolnišnice na svoj  dom na 14614 
Thames Ave., k je r  se nahaja 
pod zdravniško oskrbo. Zahva­
l ju je  se prijateljem za obiske in 
voščilne kartice ter darila, ki 
jih j e  prejela. Prijateljice jo lah­
ko dbiščejo na domu, mi j i  pa 
želimo, da bi čim preje popolno­
ma okrevala! 

Moskva ne bo mirovala, dokler ne uniči 
Tita, sodi poročevalec ameriškega lista 

Posebni dopisnik cleveland-
skega dnevnika "Plain Dealer," 
ki se j e  baš vrnil iz Beograda, j e  
pričel pisati serijo člankov, V 
prvem, ki je  bil priobčen v ne­
deljski izdaji omenjenega časo­
pisa, čitamo: 

Ena napoved, katero se sUši 
med Jugoslovani v Beogradu in 
izven Beograda, je  ta, da So­
vjetska Rusija ne bo mirovala, 
dokler ne "likvidira" maršala 
Tita in njegovih "krivovercev." 
Vsa znamenja kažejo, da bo Ru­
s i ja  spomladi začela koncentri­
rati napor, da svoj  cilj doseže. 

Jugoslovani si zamišljajo dvo­
j e  načinov, ki sta  oba enako 
slaba; 

Ako bi sovjeti s svojim izziva 
njem na Daljnem vzhodu po­
vzročili splošno vojno, s e  bodo 
Jugoslovani takoj  znašli v "zo-
su." Ugibanje o tem j e  51 proti 
49. 

Bolj možno, sodijo Jugoslova­
ni, ki gledajo na položaj z od­
prtimi očmi, pa je, da se 'bo sku­
šalo do skrajnosti izrabiti ob­
stoječe resno pomanjkanje ži­
vil ter na ta način vreči režim in 
ubiti Tita. 

Verujoč, da so bolje kvalifici­
rani uganiti ruski miselni pro­
ces kot pa zapadnjaki, računajo 

Jugoslovani, da se bo velika ko-
minformska ofenziva proti Ju­
goslaviji vršila na tale način: 

Začela se bo infiltracija so­
vjetskih satelitskih vojakov v 
obsegu stotnij ali bataljonov, ki  
bi kot "gerilski osvobodilci" za­
vzeli 'baze v gorah na jugoslo­
vanski strani meje. Od tam bi 
se teroriziralo lokalno prebival­
stvo kot dokaz, da Tito "ni spo­
soben vzdrževati reda." 

Napravljen bo poizkus, da se 
odtrga province lojalnosti Titu 
potom agentov, ki bodo pri tem 
izrabljali rastečo ekonomsko ne­
zadovoljstvo ali oborožene vsta­
je. Ce bi uspelo odtrgati nekaj  
pokrajin na mejah satelitskih 
držav, bi anti-titovski elementi 
tam oklicali "prave ljudske via-; 
de." 

Jugoslovani se v polni meri 
zavedajo položaja, pred katerim 
se nahajajo, in priznavajo, da 
naloge, pred katerimi stoje, niso 
lahke. Ampak enako trdno so 
prepričani, da bodo borbo s Ko-
minformo preživeli. 

Opozarja se, da so uspešno 
prestali naskoke s strani Ko-
minforme, v katerih se je  poiz­
kusilo vse razen direktne vojne 
—nekaj, kar ni do danes okusil 
še no'ben drug narod. 
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CHURCHILLOVI SPOMINI IN 
JUGOSLOVANSKA VSTAJA 27. MARCA 

V politični r e v i j i  " V p r a š a n j e  naših dni," k i  i z h a j a  v 
L j u b l j a n i ,  kcfmentirajo o n a j n o v e j š i  k n j i g i  Churchillovih 
v o j n i h  spominov. Tam čitamo: 

Po d r u g i  svetovni  v o j n i  j e  izšla cela v r s t a  spominov, 
dnevnikov in  podobnih publ ikaci j  evropskih in ameriških 
državnikov in politikov iz predvojnih in vo jn ih  časov. 
Najobsežnejš i  med vsemi  so  "Spomini n a  drugo  svetovno 
v o j n o "  Winstona Churchilla, b ivšega  predsednika angle­
š k e  v lade  (doslej so izšli t r i j e  zvezki po d v e  knj ig i ;  napo­
vedana  s ta  š e  d v a  zvezka). 

Winston Churchill, k i  bo l j  al i  m a n j  v kronološkem 
v r s t n e m  redu  obravnava  dogodke od leta 1919, s e  v enaj­
s t e m  p o g l a v j u  pete  k n j i g e ,  k i  ima naslov "Ve l ika  zveza," 
podrobno u k v a r j a  s problemom ustanovitve  protihitlerjev-
s k e  balkanske  koalicije, v kater i  n a j  b i  bi le  po angleških 
načrtih Turči ja,  Grči ja  in  Jugos lav i ja .  Posebna pozornost 
j e  posvečena v tem p o g l a v j u  27. marcu 1941. 

Osnovna l ini ja  Churchillove razlage j e  tale: 
V začetku leta  1941 j e  storila Vel ika  Br i tani ja  vse,  

k a r  j e  bilo v n j e n i h  močeh, da b i  priš lo do koalici je  bal­
kanskih držav,  k i  š e  niso bi le  pod nadvlado Nemčije, koa­
lici je,  k i  b i  bi la  dovol j  močna, d a  b i  zajezi la  n a d a l j n j e  
prodi ran je  Nemčije  n a  Balkan bodisi po mirni  poti—če bi  
s e  Nemčija  n e  drznila napasti  koalici je  bodisi z vojnimi  
operaci jami—če b i  Hitler napadel l e  eno izmed članic 
koalici je.  Jugoslovanska v l a d a  Dragiše  Cvetkoviča, k i  s e  
j e  ustraši la  Hit ler jevskih  groženj,  p a  j e  onemogočila ures­
ničenje  tega  načrta, s e  odločila za l in i jo  sporazumevanja  
z Nemčijo in s e  napJsled pridružila Trojnemu paktu.  

Toda takšna politika j e  zadela v J u g o s l a v i j i  n a  odlo­
čen odpor. 2 e  konec leta 1940 j e  začela skupina o f ic i r j ev  
z generalom Simovičem n a  čelu, k i  j e  bi la  nezadovoljna 
s politiko kneza P a v l a  in Dragiše Cvetkoviča, združevati  
s v o j e  sile, d a  b i  izvrš i la  državni  prevrat ,  če b i  s e  Jugo­
s l a v i j a  pridružila Trojnemu paktu.  

26. marca, po v r n i t v i  Dragiše Cvetkoviča in Cincar-
Markoviča z Dunaja,  " s e  j e  v e s t  o strašni  katastrof i  ko 
g r o m  razširi la  po kavarnah  Beograda in po beogra j sk ih  
krogih."  Drugi  dan j e  general  Simovič začel akcijo.  V lada  
Dragiše  Cvetkoviča j e  bi la  s trmoglavl jena,  namestništvo 
j e  moralo odstopiti in Peter  Karad jord jev ič  j e  zasedel 
prestol.  T a  korak, k i  g a  j e  storila "čvrs to  združena skupina 
s rbsk ih  o f ic i r j ev  nacionalistov," j e  sprožil v ihar  navduše­
n j a .  Priš lo  j e  do spontanih manifestaci j  vel ikanskega ob­
sega.  

Komunistična p a r t i j a  J u g o s l a v i j e  ni  imela nobene 
zveze s temi dogodki. 

V Nemčiji  niso pričakovali  ,da s e  bodo s tvar i  zasukale 
tako. Hitler j e  pobesnel v p r a v e m  pomenu t e  besede. Ta­
k o j  j e  sklical  s e j o  generalštaba in zaukazal "pr iprav i t i  v s e  
potrebno, d a  s e  J u g o s l a v i j a  uniči vo jačko in kot  narod." 
(Iz zapisnika s s e j e  nemškega generalštaba z dne 27. marca 
1941). 

Ang lešk i  zunanj i  minister Anthony Eden j e  b i l  na 
dan s t r m o g l a v l j e n j a  Cvetkovičeve v l a d e  n a  Malti in p r a v  
t e d a j  s e  j e  p r i p r a v l j a l  odpotovati v Angl i jo .  Ko j e  zvedel 
za dogodke v Beogradu, s e  j e  vrni l  v A t e n e  in nameraval  
obiskati  tudi Beograd. Toda . . . general  Simovič ni  imel  
poguma, d a  b i  g a  spre je l .  Bal  s e  je,  da  bi  s tem š e  b o l j  
r a z j a r i l  Hit ler ja .  V s i  napori Ang l i j e ,  da  b i  prepričala novo 
jugoslovansko vlado, n a j  sama, n e  da b i  čakala n a  akc i je  
Nemčije  in n j e n i h  zaveznikov, takoj  začne v o j n e  operacije, 
napade od z a d a j  i ta l i janske  čete v Albani j i ,  j i h  uniči in 
tako dobi bogat  v o j n i  plen, potem pa začne v severnejš ih  
delih države  gver i l sko vojno, so bil i  zaman. 

V Beogradu j e  bilo v s e  narobe, brez  moči. Člani v lade  
niso ver je l i ,  da  j e  nemški  napad n a  pragu,  in niso hoteli 
podpisati  nobenega sporazuma z Angl i jo .  Rusi ja,  na katero 
s e  j e  obrnila jugoslovanska vlada,  j i  ni hotela, zaradi 
s v o j i h  obveznosti nasproti  Nemčiji  p a  tudi  ni mogla nuditi 
nobene pomoči. Sele  v noči med 5. in 6. aprilom j e  b i l  
podpisan v Moskvi formalni  p a k t  o pr i j a te l j s tvu,  in to j e  
bi lo vse .  Drugi  dan j e  Nemčija  začela napad in v n e k a j  
dneh j e  J u g o s l a v i j a  izginila z zemeljevida.  

Tako opisu je  Churchill  dogodke, k i  so privedli  do 27. 
marca  in do zloma Jugos lav i je .  

(Konec jutr i)  

"Slovenski poročevalec" 
je v svoji izdaji z dne Jf. ok­
tobra objavil naslednji čla­
nek izpod peresa Julija Fe-
laherja o zncCnem sloven­
skem duhovniku v Zedinje-
nih državah in veščaku na 
polju koroškega vprašanja. 

Vsako obletnico plebiscita na 
Koroškem so avstrijski šovinisti 
zlorabljali za hujskanje proti 
zavednim Slovencem. Za letoš­
njo obletnico pa se pripravljajo 
že od decembra 1949, ko je  koro­
ški deželni zbor določil 100,000 
šilingov za proslavo. Tako av­
strijski šovinisti s podporo av­
strijskih uradnih krogov pod 
geslom "ljubezni do koroške do­
movine" širijo velenemško pro­
pagando in sejejo nacionalno ne­
strpnost in mržnjo proti koro­
škim Slovencem, hkrati pa ža­
lijo Jugoslavijo. 

Bučne plebiscitne proslave, ki 
so v oktobru organizirane po 
vse j  Slovenski Koroški, so zgolj 
poveličevanje nasilja, ki j e  po­
vzročilo toliko težkih žrtev med 
koroškimi Slovenci. Med te žrtve 
štejemo tudi koroškega pisate­
l ja  Juri ja  M. Trunka iz Bač ob 
Baškem jezeru, ki j e  letos 1. sep­
tembra slavil svojo 80-letnico. 

Jur i j  Trunk j e  nedvomno ena 
izmed pomembnih osebnosti v 
narodnem in kulturnem življe­
nju koroških Slovencev v zad­
njih 50 letih. Rodil se j e  1. sep­
tembra 1870 v Bačah ob Baškem 

j jezeru. Po dovršeni ljudski šoli 
v Ločah j e  obiskoval gimnazijo 
v Beljaku in Celovcu, k jer  je  le­
ta 1891 maturiral. Leta 1895 j e  
zapustil celovško bogoslovje. 
Služboval j e  po raznih krajih 
Slovenske Koroške: v Vetrinju, 
Šmohorju v Ziljski dolini, Dra­
vogradu, Kazazah, Višarjah, 
šmihelu pri Hiberku. 

Že na svojem prvem službe­
nem mestu v Vetrinju j e  prišel 
zaradi narodnostnega vprašanja 
koroških Slovencev v spor s svo­
jim predstojnikom dr. Am-
schlom. Zaradi tega ga  j e  celov 

! ški ordinariat kaznoval s sedem-
j dnevnim hišnim zaporom v ne 
I kem samostanu v Celovcu in ga  
I premestil iz Vetrinja v Šmohor. 
j Od 1. septembra 1904 dalje j e  
i vodil slovensko faro v predmest 
j u  Beljaka—na Peravi. Kmalu 
j e  postal duša slovenskega pro 
svetnega in političnega življe 
n j a  v Beljaku. Gmotno j e  podpi­
ral siromašne slovenske dijake, 
ki so študirali na gimnaziji v 
Beljaku in Celovcu, ter ustano­
vil dijaško podporno društvo 
"Drava." 

Nemškim nacionalnim šovini­
stom v Beljaku j e  bil Trunk vse 
od leta 1904 trn v peti. Ti krogi 
so izrabili protislovensko gonjo 
za prvo svetovno vojno in ova­
dili Trunka komandi 8. avstrij­
ske armade v Beljaku, češ da j e  
jugoslovanski agent. Začetek le­
ta 1916 je bil na ukaz avstrijske 
vlade zaradi veleizdaje aretiran 
in pri vojaškem sodišču v Be 
jaku v preiskavi. Čeprav mu ni­
so mogli dokazati krivde, so ga 
aprila 1916 konfinirali na Jezer 
skem. 

Dne 1. januarja 1917 j e  
Trunk prevzel župnijo v Borov­
ljah. Sodeloval j e  pri majniški 
deklaraciji in po zlomu Avstri je  
delal za priključitev Koroške k 
Jugoslaviji. Pomagal j e  pri or­
ganizaciji narodnih svetov v 
Rožu. V aprilu 1919 j e  moral iz 
Borovelj zbežati pred ropajoči-
mi nemškimi tolpami v Sloveni­
jo. Maja 1919 j e  odšel kot izve­
denec za Koroško z jugoslovan­
sko mirovno delegacijo na mi­
rovno konferenco v Pariz. Ko se 
j e  vrnil iz Pariza, je  aktivno po­
segel v plebiscitno propagando 
v Rožu, od junija 1920 pa j e  bil 
član jugoslovanske plebiscitne 
delegacije v Celovcu. Zaradi 
svojega odločnega nastopa za 
pravice koroških Slovencev se j e  

pri celovškem škofijstvu nako­
pal smrtne sovražnike. Ordina­
riat mu j e  po plebiscitu prepove­
dal vrnitev na župnijo Borovlje 
in ga  upokojil. 

Že v svoji mladosti se j e  
Trunk uvrstil med stalne dopis­
nike "Mira," političnega lista ko­
roških Slovencev. Leta 1898 j e  
začel objavljati svoje spise, naj­
prej  nabožne vsebine. Leta 1904 
j e  obelodanil knjigo " Bodi svoje 
sreče kovač," ki jo j e  izdala Mo­
horjeva družba v Celovcu in v 
kateri j e  zbral koristne nasvete 
za vsakdanje življenje. 

Trunk j e  v svojem življenju 
tudi mnogo potoval. V februarju 
leta 1906 j e  bil v Egiptu in Je­
ruzalemu. Vtise s tega potovanja 
j e  opisal v knjigi "Na Jutro-
vem," ki jo j e  izdala Mohorjeva 
družba v Celovcu leta 1908. 
Manjše spise in razne spise s po­
tovanj j e  objavil v slovenščini in 
nemščini v raznih časnikih in 
koledarjih. Spomladi leta 1909 
je odpotoval v Ameriko, k jer  j e  
obiskal Jukan-Pacific razstavo. 
Jeseni leta 1909 j e  drugič poto­
val V Ameriko po naročilu Mo­
horjeve družbe. Vtisi s '  prvega 
potovanja od New Yorka do Pa 
cifika so zbrani v Trunkovem 
spisu "Quer durch Amerika," ki 
jo j e  izdala Jožef ova knjižna za 
ložba v Celovcu. 

Tisti čas j e  v Trunku tudi do­
zorela misel, napisati razpravo 
o slovenskem priseljevanju v 
Ameriko in Kanado. V maju 
1911 j e  potoval v Kanado, v sep­
tembru istega leta pa v New 
York. Potovanji sta veljali štu­
diju in proučevanju slovenskega 
priseljevanja in zbiranju tvarine 
za njegov obširni spis "Amerika 
in Amerikanci," ki j e  začel izha­
jati v mesečnih snopičih v nje­
govi samozaložbi. 

Ko ga j e  po plebiscitu celov­
ški škofijski ordinariat upoko­
jil, se j e  preselil iz Borovelj v 
Celovec. V januarju 1921, ko so 
Nemci po plebiscitu uničili vse 
prosvetne in gospodarske usta­
nove ter ves tisk koroških Slo­
vencev, je  začel Trunk izdajti v 
Celovcu slovenski list—24-dnev-
nik—"Glas pravice." V časopisu 
je  objavljpal slovenske in nem­
ške članke v obrambo najosnov­
nejših pravic koroških Sloven­
cev. Zaradi odločnega stališča, 
ki ga  j e  zaastopal v tem listu, so 
koroški šovinisti Trunka več­
krat napadli na celovških ulicah. 
Ker ni bil več varen življenja, se 
je  juli ja 1921 izselil v Ameriko. 

V Ameriki j e  bil najprej žup­
nik na ruski župniji v Berwicku, 
North Dakota. Pisal j e  v razne 
časopise članke in razprave. 
Zbral j e  svoje spomine na sve­
tovno vojno in koroški plebiscit, 
ki jih j e  objavil v mesečniku 
"Ave Maria" in so izhajali od 
15. septembra 1922 do 15. okto­
bra 1923. 

Avgusta 1924 j e  prevzel 
Trunk slovensko gorsko župnijo 
v Leadvillu, Colorado (3,050 
metrov nad morjem), k j e r  je  
znana rudarska naselbina. Od 
leta 1926 dalje pa do 1. septem­
bra 1946, ko j e  list "Amerikan-
ski Slovenec" V Chicagu prene­
hal izhajati, j e  bil skozi 20 let 
njegov marljiv sotrudnik. Poši­
ljal j e  redno uvodne članke in 
pisal pod rubriko "Pisano polje" 
politične glose o svetovnih do­
gajanjih ter dnevnih problemih. 
Od novembra 1946 dalje pa do 
danes objavlja pod isto rubriko 
"Pisano polje" svoje glose k 
dnevnim dogodkom v mesečniku 
"Fraternal Voice," ki je  glasilo 
Zapadne slovanske zveze v Den-
verju, Colorado. 

Septembra 1946 je  šel Trunk 
v pokoj in se preselil iz Lead-1 
ville-a Colo., v San Francisco,! 
Cal., k jer  sedaj živi. Od junija  j 
1947 objavlja v dnevniku "Glasi 
naroda"—listu slovenskih de- j 
lavcev v Ameriki, ki izhaja vi 

New Yorku—svoja opazovanja 
ter politične glose pod rubriko 
"Pisana trata," pod šifro Zavrn-
kov. Tu objavlja Trunk politične 
glose k dnevnim dogodkom, 
ostro pa biča tudi novo naci­
stično gibanje v Avstri j i  in pre­
ganjanje koroških Slovencev. 

Konec tega meseca izidejo 
Trunkovi "Spomini" v založbi 
Mohorjeve družbe v Celju. Pri 
redakciji tega spisa j e  sodelo­
val še pisatelj Prežihov Voranc, 
ki se j e  zelo pohvalno izrazil o 
njih. "Spomini' bodo važni za 
kronista, ki ga zanimajo razme­
re na Koroškem v dobi Avstro-
Ogrske, posebno pa pred koro­
škim plebiscitom in med njim. 
V rokopisu ima pripravljeno ob­
širno razpravo "Amerika," v ka­
teri obravnava prvenstveno go­
spodarske probleme Združenih 
držav s posebnim pogledom na 
sedanji svetovni položaj. 

Opis Trunkovega izredno za­
nimivega in razgibnega življe 
n j a  ne bi bil popoln, če ne bi 
posebej poudaril, da j e  v drugi 
svetovni vojni ostal zvest svo­
jemu ljudstvu in od vsega počet 
ka dalje stal na strani revoluci-
narnega gibanja jugoslovanskih 
narodov ter tolmačil veličino 
njihove osvobodilne borbe v 
amenški javnosti. 

Prežihov Voranc j e  ovekove-
čil Trunka v svojem spisu "Tam, 
kj^r teče bistra Drava . . . "  v 
katerem je  napisal: "Pod Pera-
vo, tem beljaškim predmestjem, 
k jer  j e  župnik Jur i j  Trunk še 
pred desetletji slovenski pridi­
gal, se izliva v Dravo reka Zilja. 
Trunk j e  bil leta 1919 na mirov­
ni konferenci v Parizu kot ko­
roški strokovnjak. Ko je  zvedel, 
da bo na Koroškem plebiscit od­
ločal . . .  j e  začel na ves glas kle­
ti mirovno konferenco: 'Hudič 
na j  vzame vso to bando'!" 

kor zvon. Zato so najprvo na­
pravili v Leverkusenu kemijsko 
analico brona Tillyjevega zvo­
na. Ugotovili so, da sestoji ta  
zlitina iz 78,4 odst. bakra, 17,7 
odst. kositra, 2,9 odst. bakra in 
0.9 odst. cinka. Nadalje so ugo­
tovili kemiki, da so v zlitini tudi 
sledovi mangana, ki ima pre­
cejšen pomen za zvonovino. Ko 
so vedli kemijsko sestavo Tilly­
jevega zvona so izdelali palice 
iz popolnoma iste zlitine. Te po­
lice so služile za zalitje zvono­
vih razpok. 

Preden so pričeli z varjenjem, 
so podložili razpoke s ploščami 
iz grafitnega oglja. Zatem so 
zvon vsevprek porisali s termo-
krom-svinčnikom ter ga  vložili 
v ohišče iz šamotne opeke. Ome­
njeni svinčnik je  namreč iz sno­
vi, ki na določeni način spremi­
nja  barvo p r i  ugrevanju Po 
barvi risov lahko takoj ugotovi­
mo, na katero temperaturo j e  
ugret zvon. T a k o  so počasi 
ugrevali zvon na 150, 200, 300 
in končno, na 600 stop. C. 

Ko j e  dosegel zvon to tem­
peraturo j e  stopil v peč vari­
lec, ki j e  bil oblečen v azbestno 
obleko, pokrit s čelado in za-

O B N A V L J A N J E  POČE­
NIH ZVONOV 

Kakor hitro poči zvon, izgu­
bi lepi zvok. Nekdaj so počene 
zvonove raztalili, ker jih niso 
mogli več popraviti. Ni tako ve­
lika škoda k a d a r  predelamo 
manjše zvonove. Mnogokrat se 
pa uničijo tudi taki zvonovi, ki 
imajo velikansko zgodovinsko 
vrednost ter se odlikujejo po 
krasnem zvoku in umetniški iz­
delavi. Vendar so sedaj ugoto­
vili strokovnjaki kako lahko ta­
ke zvonove popravljamo. V va­
rilni šoli tovarne barv Bayer v 
Leverkusen-u so v poslednjih 
treh letih raziskav izpeljali po­
stopek, s katerim so rešili zna­
meniti Tilly-jev zvon iz Koelna. 
Kljub temu, da j e  bil ta  zvon 
izredno močno poškodovan ra-
radi bombardiranja v pretekli 
vojni, se mu je  zopet vrnil nje­
gov značilni zvok. 

Ta zvon ima svojo zgodovi­
no. Ko je  v tridesetletni vojni 
cesarjev maršal Tilly v bitki 
proti švedskemu kralju Gusta­
vu Adolfu osvojil leta 1631 me 
sto Magdeburg, j e  dal zaplenje 
ne topove uliti in talmo topov­
skega brona poslal kot darilo 
mestu Koeln, da iz tega brona 
izdelajo zvon. Leta 1950 so od 
kopali ta  zvon iz ruševin cer 
kve, ;v kateri je  Tillyjev zvon 
visel. Zvon j e  imel dve veliki 
razpoki. Ena j e  bila dolga sko­
r a j  en meter, na nasprotni stra 
ni pa je  bila razpoka dolga 1,35 
m. 

Zvonarski strokovnjaki so se 
takoj odločili, da rešijo ta zvon. 
Vendar kako? Že pred dolgimi 
leti so si kovinarji zamislili, da 
bi z varjenjem popravljali po­
čene zvonove. Vendar niso ime­
li z električnim varjenjem sre­
če. V bronu j e  določena količi­
na kositra (cina), ki v vročem 
obločnem plamenu zgori. Tako 
se spremeni sestava zvonarske 
zhtine, zvonov glas pa izgubi 
lepi zven. Vendar se zvonu ne 
povrne lepi zven niti takrat, ka­
dar zvarimo razpoko "s katero­
koli drugo kovino. Zvon "ozdra­
vimo lahko le tako, da razpoko 
zalijemo z zlitino, ki je  popol­
noma iste kemijske sestave ka­

ščitnimi očali. V razpoko je  po­
ložil palico iz iste zlitine kakrš­
no ima zvon ter jo s plamenom 
električnega varilnika raztalil. 
Tako se je  razpoka popolnoma 
napolnila z rastaljenlm bronom. 
Stena zvona j e  bila zopet cela. 
To delo j e  trajalo celih 14 ur 
brez odmora. Za zalitje razpok 
so porabili 53 k g  varilnih palic. 
Po dovršenem varjenju so zvon 
prav tako počasi ohladili kakor 
so ga  ugrevali. Ko je  bil ohlajen 
so ostrgali odvisne grebene str­
jenega brona. Sedaj je  prišel 
na pomoč še umetnik, ki j e  v 
zvonovino urezal pokvarjene na­
pise in risbe. 

Vsak zvon, ki ga  pošljejo v 
popravilo v Leverkusen, pregle­
da glasbeni strokovnjak. Ta 
mož ugotovi rta vsakem delu 
zvona z glasbenimi vilicami nje-
kov glas. Najprvo udarja na 
določenem mestu zvona z pr­
stom, da z vajenim ušesom pri­
bližno ugotovi ton. Zatem ugo­
tovi z vso točnostjo ton zvona 
z glasbenimi vilicami, šele ka­
dar ima zvon ugodno glasbeno 
spričevalo lahko pride zopet v 
uporabo. 

Pokrivala za potrebo in okras 
Pokrivala za potrebo in okras 

pri nas, seveda, predstavljajo 
klobuki. Moški jih nosijo iz po­
trebe in navade, ženske pa bolj 
za okras. Povprečni odraščeni 
moški kupi "poldrugi' klobuk na 
leto, povprečna ženska pa osem 
celih klobukov. Tako v s a j  trdijo 
preroki ustanove, ki se imenuje 
Hat Research Foundation. Ome­
njena ustanova si tudi lasti en 
teden v oktobru kot "teden klo­
bukov." V Ameriki imamo, kot 
znano, vse mogoče tedne in dne­
ve posvečene temu ali onemu. 
To niso nikaki zapovedani praz­
niki, niti soprazniki, ampak do­
ločeni časi za intenzivno propa­
giranje tega ali onega. 

Skoro pri vseh narodih sveta 
so v navadi ene ali druge vrste 
pokrivala za glavo. Baje so celo 
Indijanci, pred prihodom belcev 
v Ameriko, nosili neke vrste po­
krivala, dasi so bili drugače ze­
lo pomanjkljivo ali sploh nič 
oblečeni. Mi, ki se ponašamo s 
tako zvano "zapadno civilizaci­
jo," nosimo klobuke. Baje  slo­
venski izraz "klobuk' 'izhaja iz 
turškega jezika; zakaj to, pisec 
teh vrstic nima pojma. Gotovo 
pa je, da j e  bil in j e  menda še 
na Slovenskem klobuk v visoki 
časti. Zbiti fantu klobuk z gla­
ve j e  pomenilo resen pretep. In 
s kakim veseljem so fantje, ki 
so doslužili vojake, zamenjali 
vojaško kapo za civilni klobuk! 

V Zedinjenih državah j e  klo-
bučna industrija leta 1949 iztr­
žila nekaj nad 150 milijonov do­
larjev, kar ni pes; posebno še 
zato ne, ker j e  velika večina mo­
ških klobukov izdelana iz zaj­
čje dlake. Klobuki (razen šport­
nih) imajo to odličnost, da so 
izdelani iz enega sapiega kosa, 
z izjemo traku. Vsi drugi deli 
oblačila sestojajo iz več skupaj 
sešitih kosov. Klobučinaste klo­
buke zamenjajo poleti slamniki, 
ki so iz slame ali iz raznih rast­
linskih vlaken. 

Med leti 1920 in 1930 so slu­
šatelji yneriških univerz zadali 
hud udarec klobučarski indu­
striji, ko so v vedno večjem šte­
vilu začeli promenirati brez klo­
bukov. Za njimi so ta  novi običaj 
povzeli drugi mladi in nekateri 
ne več mladi možje. Po preteku 
enega desetletja se je  začel opu­
ščati, dasi neko število moških, 
posebno mlajših, še vedno vztra­
j a  pri gologlavosti. Gori omenje­
na ustanova se j e  trudila, da go-
loglavce prepriča, da klobuki ne 
povzročajo plešavosti; da močni 
sončni žarki lahko prikličejo 
sončarico; da moški brez klobu­
ka sploh ni obleečn, itd. Največji 
vpliv pa j e  imela ugotovitev ar-
madnih'poskusov, da pokrivala 
prezervirajo telesno gorkoto. 
Odkrita glavia da more izgubiti 
do 7 %  telesne gorkote z izžare­

vanjem. To pomeni, da če člove­
ka zebe v glavo, ̂ a  zebe tudi v 
noge. V hladnem vremenu da j e  
torej važno, pokrivalo za glavo. 

Klobukov j e  mnogo vrst. 
Ameriški izdelovalci klobukov 
jih imajo okoli 75 vrst  in oblik 
za jesensko prodajo; za pomlad­
no prodajo jih bo na razpolago 
40 vrst;  za poletje pa 45 vrst 
slamnikov. Izbira j e  torej veli­
ka. Izdelovalci klobukov pravi­
jo, da j e  mogoče dobiti prave 
vrste klobuk za vsak obraz. (Hu-
domušneži trdijo, da se nekate­
rim obrazom ne poda noben klo­
buk). Vsekakor j e  značilno, da 
moški v bolj zrelih letih kupu­
jejo klobuke istih oblik in barv 
letorra letom. Pri ženskah to ne 
drži. Tako v s a j  pravijo tisti, ki 
se na take reči razumejo. 

Zagovorniki nošnje klobukov 
tudi poudarjajo, da klobuk daje 
moškim izrazito osebnost. Pred­
sednika Abrahama Lincolna si 
skoro ne moremo predstavljati 
brez visokega cilindra, ki ima. 
vzdevek stovepipe; predsedni­
ka Franklina D. Roosevelta si 
predstavljamo s širokokrajnim 
mehkim klobukom svetle barve; 
bivšega newyorskega župana La 
Guardia s širokokrajnim črnim 
klobukom; bivšega newyorske­
ga guvernerja Al Smitha z rja­
vim polcilindrom, ki j e  znan pod 
ameriško označbo derby. Malo­
kdo se spominja, kakšne krava­
te. ali srajce ali hlače j e  nosil 
kak znameniti mož, toda nešteti 
l judje se spominjajo njihovih 
klobukov. 

V teku let se, kajpak, okusi 
glede moških klobukov izpremi-
njajo. Pred dobrimi 40 leti j e  bil 
v naših vzhodnih in srednjeza-
padnih državah v modi polcilin-
der (derby). Le na zapadu so 
nosili širokokrajne mehke klo­
buke. Ta moda mehkih klobu­
kov, dasi mnogih oblik, se j e  po­
lagoma razširila preko vse de­
žele. Dandanes skoro ni nikjer 
več moškega s polcilindrom na 
glavi. Evolucija gre naprej tudi 
pri moških klobukih. 

— N O V A  DOBA 

Č E Š K O S L O V A Š K A  ZU­
N A N J A  T R G O V I N A  
V A V G U S T U  

Letošnjega avgusta j e  Ceho-
slovaška uvozila iz inozemstva 
blaga v vrednosti 2,958 milijo* 
nov Kčs in istočasno izvozila 
blaga za 363 milijonov Kčs. Od 
začetka leta do konca avgusta 
t. 1. j e  čehoslovaški uvoz zna­
šal 22,879 milijonov Kčs, izvoz 
pa 22,808 milijonov Kčs. Tako 
j e  trgovinska bilanca pasivna 
za 71 milijonov Kčs, medtem 
ko je  bila trgovinska bilanca za 
isto obdobje lanskega leta. pa­
sivna aa 1,332 milijone Kčs. 
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OD OSVOBODITVE SE JE RIBOLOV 
POVEČAL ZA 300 ODST. 

Naš ribolov se j e  začel na­
črtno razvijati leta 1946, ko so 
2 nekaj starimi ribiškimi čolni 
Ustanovili ribiške zadruge. Te 
z a d r u g e  so dobile svoj večji 
razmah pozneje, ko so v naših 
ladjedelnicah izdelali večje mo­
torne ladje. Ladjedelnice Lo-
šinj, Zadar, Žuhovo, Pula, Tro-
Sir in Vranjice so zgradile že 
mnogo teh ladij z najmodernej­
šimi napravami in vsem potreb­
nim orodjem, tako, da ribiči 
<ianes nimajo več takšnih na­
porov kakor nekdaj, ko so lovi­
li ročno in brez modernih ri­
biških naprav. Tedaj so bili ve-
2ani predvsem na lov v zalivih, 
Ra odprto morje pa niso prišli. 
2 motornim pogonom vržejo 
mrežo v daljino do 600 metrov, 
prav tako pa j e  na modernih 
i^djah montiran motor za vla-
GGnje in dviganje mrež, ki hkra­
ti dvigne iz vode tudi do 50,000 
kg rib. 

Ribiška ladja "Partizan" j e  
Samo v treh dneh nalovila pet 
m pol vagona rib, v štirih me­
secih pa j e  nalovila 175,077 kg. 

Seveda j e  treba omeniti teh­
niko ribolova, katero naši ri-
tiiči dobro obvladajo in se lah­
ko kosajo z marsikatero drugo 
državo. Francoski ribiški insti­
tut je  povabil naše ribiče, da 
pokažejo ne samo tehniko glo­
binskega ribolova, temveč tu-
î moderne naprave naših mo­

tornih ladij in precizno delo 
'^rež, ki jih za naše potrebe v 
^dostni količini izdeluje tovar-
Ua mrež v Zadru. 

Leta 1948 in lani je imelo 
ftaše ribištvo še velike težave, 
^ijub pomanjkanju večjih la-
'̂ ij, modernega orodja, poseb­
no pa ribiških strokovnjakov. 
Pa so plan pravočasno izpolnili, 
^er pa je  ribištvo dobilo letos 
%nogo novih ladij z vsemi pgy. 
tfebnimi napravami, poleg te-

je bil izšolan nov kader, so 

letos uspehi tem boljši. Polletni 
plan ribolova so letos presegli 
za 70%, do Dneva mornarice pa 
bodo dosegli letni plan. Samo 
ribiči motorne ladje "Napre-
dak", ki so sedaj v Severni Af­
riki, so presegli letni plan za 
49%, ladja "Laut" za 80 odst., 
ribiči "Visa" na za 12%. 

Posebno važno j e poudariti 
pravilno izkoriščanje ribolova v 
naših vodah. Da se ribe lahko 
plode in množe, lovijo v zalivih 
le šest mesecev, medtem ko 
drugih šest mesecev v letu lo-
vij(i na odprtem morju in še to 
v času, ki j e  najprimernejši za 
ribolov. Tako je  na primer za 
tunolov najprimernejša doba od 
marca do maja, in od julija do 
oktobra. Plave ribe (sardele, lu-
karde, skuše) lovijo največ v 
pomladanskih in poletnih mese­
cih, medtem ko so za splošen 
r i b o l o v  najugodnejši meseci 
maj, junij in september. 

Življenje ribičev je  dokaj pe­
stro in naporno. V temnih no­
čeh s o  n a  l o v u ,  podnevi pa 
spravljajo ribe v zaboje, j i h 
sušijo in krpajo mreže za na­
slednji lov. Poleg republiških 
ribiških podjetij v Komiži na 
Visu, "Ribolovac" v Zadru in 
"Tunolovac" na Malem Lošinju 
so ribiški centri še v Dubrovni­
ku, Korčuli, Makarski, Braču, 
Splitu, Šibeniku, Zadru, Pagu, 
Reki, Lošinju in v Istri. Ti cen­
tri dajejo ribe predvsem lokal­
ni potrošnji v velikih količinah 
pa jih pošiljajo živilski indu­
striji za konzerviranje. Sveže, 
kakor tudi konze^-virane ribe 
izvažamo največ v Italijo, Trst 
in Anglijo. 

V ribolovu lahko našo drža­
vo prištevamo med najbogatej­
še na svetu. Ker pa razvoj še 
ni dosegel zadostne višine, za­
vzemamo trenutno deveto me­
sto p r e d  Holandijo, Španijo, 
Portugalsko in  š e  nekaterimi 

drugimi državami, ki se že de­
setletja bavijo z modernim ri­
bolovom. 

Od osvoboditve do danes se 
j e  naš ribolov povečal za okrog 
300%, tako da pride na prebi­
valca v državi en in pol do dva 
kilograma rib na leto. Čeprav 
imajo v Italiji ribolov dokaj 
razvit in moderno opremljen, 
so njihovi zalivi z ribami doma­
la že izčrpani. Po več tisoč,ri­
biških ladij je  iz leta v leto v 
vsakem času lovilo v zalivih, pri 
tem pa niso mislili, da j e  poleg 
ribolova potrebno tudi ribogoj-
stvo. To bi se zgodilo tudi pri 
nas, če ne bi bilo načrtnega ri­
bolova. Pred vojno so tudi pri 
nas lovili le v zalivih in vse le­
to. V prihodnjih letih, ko bodo 
naše ladjedelnice zgradile še 
več ribiških ladij, bomo lahko 
pridobili še ogromno z ribami 
bogatih sektorjev, obenem pa 
bodo naši ribiči lahko prevzeli 
tudi tista mesta v naših vodah, 
kjer lovijo danes še tudi ribiči, 
ki so napravili z našo državo 
tozadevne pogodbe. 

S tem se bo ribolov tako po­
večal, da bomo lahko, zadostili 
vsem potrebam našega prebi­
valstva. 

(Ponatis  iz " L j u d s k e  p r a v i c e " )  

N E V A R N A  POZICIJA 

Načelniki držav, pa n a j  bodo 
kralji, diktatorji ali predsedniki, 
so vedno v nevarnosti pred na­
padalci. Na to nas j e  spet opo­
zoril poskušen napad na predsed­
nika Trumana dne 1. novembra. 
Dosedaj so bili izvedeni ali pos-
kušeni napadi na sedem pred­
sednikov Zedinjenih držav; od 
teh so bili tr i je  ubiti in eden ra­
njen. 

Predsednik Abraham Lincoln 
j e  bil od napadalca Bootha 
ustreljen 14. aprila 1865 v loži 
gledališča. James A. Garfield 
jo bil 2. julija 1881 tako nevarno 
obstreljen na železniški postaji, 
da j e  na posledicah rane umrl 
19. septembra istega leta. Wil­
liam McKinley j e  bil na prostoru 

Pan-ameriške razstave v Buffa-
lu obstreljen 6. septembra 1901 
in je  osem dni pozneje za posle­
dicami obstreljenja umrl. 

Napad j e  bil izvršen na pred­
sednika Andrew Jacksona, pa 
streli niso zadeli in predsednik 
j e  napadalca pretepel s palico. 
Predsednik Theodore Roosevelt 
j e  bil leta 1912 tekom svoje 
kampanje v Milwaukee j u  ob­
streljen, toda ne nevarno. Na 
predsednika Fraklina D. Roose-
velta j e  dne 15. februarja 1933 
v Miamiju, Florida, streljal 
anarhist Joseph Zangara. Strel 
predsednika ni zadel, pač pa je  
smrtno zadel chicaškega župana 
Antona J. Cermaka, ki j e  bil v 
predsednikovi dfužbi. 

— N O V A  DOBA 

WKYOORS! 
We'll geti it for you "wholesale"! 

A home in the country? 
D O W N  PAYMENT . . . $2,000 
OUR PRICE . , . , . $1,500 

OBSOJENA Z A R A D I  OD­
P R A V L J A N J A  TELES­
N E G A  PLODA 

Ljubljana, 9. sept.—Ana Ba­
bic, diplomirana babica iz Kri-
ževniške ulice v Ljubljani, j e  
bila doslej že petkrat kaznova­
na zaradi odpravljanja telesnih 
plodov. Vendar se v svoji nepo-
mirljivi koristoljubni strasti ni 
mogla sprijazniti s svojimi ob­
ljubami pred sodiščem, da bo s 
tako "prakso" jenjala. Ponovno 
se je  namreč morala zagovar­
jati  za 8 dokazanih primerov 
odprave telesnega plodu. Ker se 
j e  zavedala, da bi j i  bila tla za 
tako prepovedano ordinacijo v 
njenem stanovanju prevroča, si 
j e  poiskala pomoči pri Tereziji 
Rugelj iz Povšetove ulice. Z njo 
se je  dogovorila, da bo Ruglje-
va n j e j  posredovala klientelo, 
nakar bo Babičeva posameznim 
nosečnicam na njenem stanova­
nju  odpravila telesni plod. Ba­
bičeva j e  izvršila s pomočjo 
Rugljeve na njenem stanovanju 
5 kriminalnih splavov ter v 
vsakem primeru zahtevala od 
svojih žrtev po 6000 din nagra­
de, od katerih je  po 2000 din 
odstopila Rugljevi. 

Babičeva pa si j e  pribavljala 
izreden vir dohodkov še izven 
pomoči drugih posrednic. Sama 
je  na stanovanju neke svoje 
prijateljice, ki j e  bila odsotna 
iz Ljubljane, v s a j  dvakrat od­
pravila telesni plod proti nagra­
di 2—3000 din in raznih živil. 

Razen tega j e  izvrševala svoj 
"poklic" tudi na stanovanjih 
nosečih žena, kakor j e  kazensko 
preiskovanje ugotovilo v s a j  za 
en primer. 

Značilno je, da se je  tudi Ba­
bičeva kot doslej podobno zago­
varjala, da je  vršila kriminalne 
splave iz usmiljenja. K a j  čudno 
pa j e  bilo to usmiljenje, če so 
j i  morale posamezne nosečnice 
plačevati težko prihranjene ali 
celo izposojene tisočake. Zadnji 
čas bi že bil, da bi se prepro­
sta in nerazgledana dekleta za­
vedla, da s takimi tujimi pose­
gi v svoje telo izpostavljajo v 
nevarnost svoje zdravje ali ce­
lo življenje. — Ljudsko sodi­
šče je  Babičevo kaznovalo na 1 
leto odvzema prostosti, dočim 
je  Rugljevi k prejšnji kazni do­
dalo še 3 mesece odvzema pro­
stosti. 

BEG EVROPSKEGA K A ­
P I T A L A  V JUŽNO 
AMERIKO 

Po izbruhu korejskega spo­
pada j e  bilo iz Evrope prene­
senih okoli 300-400 milijonov 
dolarjev v Urugvaj. Urugvaj je  
po drugi vojni postal "Švica za 
zapadno poloblo". Dotok evrop­
skega kapitala v Urugvaj je  
okrepil domačo valuto, ki j e  
poskočila od 2,80 peza za dolar. 

TUDI FUNT R E V  A L U .  
TIRAN? 

Opazovalci spravljajo poto­
vanje a n g l e š k e g a  ministra 
Gaitskella, ki nadomestuje bol­
nega Stafforda Crippsa, v ZDA 
z namenom angleške vlade, da 
bi zopet revalutirala funt šter-
ling. Ta želja angleške vlade je  
neverjetno posledica revalutaci-
j e  kanadskega dolarja. Anglija 
mora namreč kupovati mnogo 
surovin v Kanadi, kar bi pome­
nilo, da bi na podlagi sedanjega 
kurza morala izdati znatno ko­
ličino dolarske valute. O zade­
vi bo britanski minister raz­
pravljal z ameriškim zakladnim 
ministrom Snyder jem. Vesti o 
revalutaciji funta šterlinga niso 
še uradno potrdili in jo celo za­
nikali, dejstvo pa je, da j e  
vrednost britanskega denarja 
že precej časa v porastu na 
mednarodnih prostih borzah. 

A V T I  N A P R O D A J  

Izur jen  voznik  Iruka 
za " d u m p a n j e . "  

Mora bit i  n a d  45 let  s tar .  
Dobra plača. 
V p r a š a  s e  na  

1449 E. 66 ST. 

HIŠE N A P R O D A J  

4 SPALNICE IZPOD $13,000 
T u  j e  dobra  hiša z ve l ik imi  so­

bami, moderno k u h i n j o :  t i le  kopal­
nico i n  zgotovl jenim 3. nadst.  In-
sulirana, pl inska gorkota  na  vročo 
vodo; garaža  za 2 ' a v t a .  Dober  na­
kup.  

Pazite za naše  "napi se  dobrih  
n a k u p o v "  

REEDS. INC. — ED 1-3616 

A p a r t m e n i  pos lopje  
s 22 SOBAMI IN PRAZNIM 

PROSTOROM ZA TRGOVINO. 
S E  PRODA HITREMU KUPCU P O  

NIZKI CENI. 
V p r a š a  s e  na 
529 E. 107 St. 

DELO DOBIJO MOŠKI 

.. TOOL a n d  DIEMAKERS .. 
a n d  MACHINE HANDS 

Delo za podnevi  a l i  zvečer; p lača  
od u r e  i n  nadurno delo. 

Pokl iči te  
PO 1-7183 

I N T E R N A L  

G R I N D E R  

Precizno delo; mora s i  sam 
vzpostaviti  delo; plača od 
u r e  poleg visoke incentivne 

plače; 4 5  u r  tedensko. 

L E  ROI CO. 
12500 Berea Rd.  

TRGOVSKI L O K A L I  
N A P R O D A J  

GHOCEHIJA IN MESNICA 
n a  vzhodni s trani  v Euclid, Ohio. 

Nad $80,000 letnega prometa;  
vedno napreduje .  Ne zamudite t e  
pri l ike.  Lease.  P r o d a j a  s e  r a d i  sla­
b e g a  z d r a v j a .  

WM, H. TOWN 
823 E. 222 ST. RE 1-620^ 

Realtor 

S U N O C O  

S E R V I C E  

S T A T I O N  

za " lease" 
Na severo-vzhodni strani  

Clevelanda; ima zelo ve l ik  
promet; družba v a s  trenira; 
za in tervu j  

s e  zglasite p r i  

Mr. WHITING 
na  

3200 INDEPENDENCE RD. 
po 6.30 ur i  zv., torek,  14. nov. 

a l i  s redo 15. nov.  

DELO DOBIJO 2 E N S K E  

A business of your own? 
ESTIMATED CAPITAL . * $10,00Q 
OUR PRICE 7,500 

College for Bob? 
ESTIMATED COST . . . $2,000 
OUR PRICE $1,500 

Retiring to a small farm? 
ESTIMATED COST 
OUR PRICE . . 

$15,000 
$11,250 

Z A V A R O V A L N I N O  
proti  

Ognju, tatvini, avtomobilskim 

nesrečami, itd. 
preskrbi  

Janko N. Rogelj 
6208 SCHADE A V E N U E  

Pokličite: 

ENdicott 1-0718 

COMPTOMETER 
OPERATORICA 

ŽENSKA A L I  MOŠKA 
P L A Č A  OD URE. 

SUPERIOR FOUNDRY 
3542 E. 71 ST., V U  3-8000 

A V O N  
Naša BOŽIČNA DARILA so v 

vel ik i  zahtevi  in  od.iemalci vedno 
kl iče jo  za pos lugo—del ja te  polni 
ali delni  č a s  i n  zaslužite s i  dobro 
ob t e j  pr i l ik i ;  IZREDNA prov iz i j a  
in bonusi.  

CH 1-4262 

DEOKI 
za delo polni čas; 16 do 18 

let  stari;  plača od ure .  
Zglas i te  s e  osebno 

Mr. MANGUS 
WESTERN UNION 
T E L E G R A P H  CO. 

2084 E.  9tfa Si., v h o d  z a d a j  

A I R C R A F T  MACHINISTS 
MILLING MACHINISTS 

R A D I A L  DRILL PRESSES 
ENGINE L A T H E S  

CARBIDE 
TOOL GRINDERS 

U B f i Y  
TURRET L A T H E S  

S i  m o r a j o  s a m i  vzpostavi t i  delo i n  
obratovati  s v o j e  s t ro je .  

Vi soka  plača  o d  u r e .  
Uposl jevalni  u r a d  odpr t  dnevno 
o d  8.30 do 4.  pop.; o b  sobotah o d  

8. d o  12. opoldne. 

THE 
C L E V E L A N D  PNEUMATIC 

3781 E A S T  77th STREET 
o d  B r o a d w a y  

TURRET L A T H E  
Z A  W A R N E Y  & S W A S E Y  
N a j v i š j a  plača od u r e  in  od 

komada.  
WEST STEEL CASTING CO. 

805 E. 70 St., 
severno  od St.  Clair  A v e .  

BOŽIČNI D E N A R  
Gospodinje, zaslužite s i  v pro­

stem času $1 do $2 na  uro; S E D A J  
J E  ČAS, d a  Z L A H K O  ZASLUŽITE 
EKSTRA DENAR; dobiček p r i  pro­
d a j i  i n  bonus. 

CH 1-4263 
za podrobnosti.  

A trip to Europe? 
ESTIMATED COST 
OUR PRICE . . 

$1,500 
$1,125 

You figure If ouf. A Bond that costs you $18.75 
today, pays you $25 ten years from today. Stash 
away $75 today and that  Bond is  worth a full  
$100 in ten short years. And if you think they 
aren't short years, ju s t  look back for ten. How 
many of the long-range plans you made then 
have you accomplished today f 

Only one thing stopped you then. One quick; 

decision will get you started now. 
Make fhaf decision today! Sign up now for the 

Automatic Payroll Savings Plan. You'll never 
miss i t  if you do, never have i t  if you don't. 
(If you're not on a payroll, make arrangements 
to save a Bond a month a t  your local bank.) 

Whatever you w a n t . . .  you can buy a t  a dis­
count with U .  S.  Savings Bonds. 

AUTOMATIC SAVING IS SURE SAVING-
U. S. SAVINGS BONDS 

ENAKOPRAVNOST 
This  i s  a n  official  U .  S .  T reasu ry  adver t i sement—prepared under  asupices of 

Treasury  Department and Advert i s ing  Council. 

O B L A K  M O V E R  
S e  priporoča, d a  g a  pokličete v s a k  Čas, podnevi 
kli  ponoči. Delo garantirano in  hitra  postrežba. 
Obrnite s e  z v s e m  zaupanjem n a  vašega  s tarega  

znanca 

John Oblaka 
1146 East 61st St. - HEnderson 1-2730 

BIVŠE 
IN NOVE 
VOZNICE 

T A K S I J E V  
Yel low Cab družba s e d a j  ponovno 

u p o s l u j e  b i v š e  voznice t a k s i j e v ,  
k i  so  zapusti le s v o j e  s lužbe  

za zadovol j iv im rekordom. 
P r o v i z i j a  

Pokličite MR. WILKINS 

PRospect 1-3188 
za n a d a l j n a  pojasni la  

Y E L L O W  
C A B  CO. 

2020 West  3rd  St. 

ŽENSKE 
Z A  L A H K O  TOVARNIŠKO 

DELO. 
Zglasite  s e  v sobi  št.  110 

1200 W.  9 ST. 
Mrs. RICKETTS 

TOOLMAKERS 
MAŠINISTI 

TURRET L A T H E S  
45 u r  tedensko po leg  v i s o k e  

plače od u r e .  
S a m o  izur jen i  m o š k i  s e  n a j  

pr ig las i jo  
REPUBLIC MFG. CO. 

W e s t  77th  b l i z u  F r a n k l i n  

P O M E T A «  
O D V A Ž A L C I  ODREZKOV 

SVINCA 
4 0  u r  tedensko—stalno delo 

T h e  C l e v e l a n d  Pneumat ic  T o o l  Co. 
3781 E. 77 St., o d  B r o a d w a y  

K O V A Č I  
za Hammer  Smith F l a t  Forge;  

s ta lno delo. 
Plača od ure,  poleg  bonusa.  

THE MACHINERY FORGING CO. 
5415 Hami l ton  A v e .  

HE 1-0153 

STROJNI OPERATORJI 

T O O L  M A R K E R S  

Dobra  plača od u r e  — 

poleg  nadurnega  dela.  

Podnevi  in ponoči. 

Zvečer  p o  dogovoru.  

KIFFER TOOL & DIE, INC. 

5601 TILLMAN A V E . ,  N .  W .  

Proda se  d v a  av ta  
Buiek izdelka  — leta 1940 i n  1947 

Proda s e  r a d i  odhoda k v o j a k o m .  
V dobrem s t a n j u .  

Z a  podrobnosti pokličite 
EN 1-4280 

Naročajte, širite in čitajte 
"Enakoprcwnost!" 

DOBRI ZIDARJI DOBE DELO 
p r i  

THE H. K .  FERGUSON CO. 
DOLGOTRAJNO DELO 

Z A V A R O V A N J E  RADI VREMENA 
DOBRA P L A Č A  OD URE 

Na zapadni  strani  — FORD ENGINE P L A N T  
Brookpark R d .  
V p r a š a j t e  za ARCHIE MacFARLANE 

Na j u ž n i  strani  — FORD P A R T S  P L A N T  PROJECT 
5800 Grant  A v e .  
V p r a š a j t e  za FR,ANK RHEIN 

N a  v z h o d n i  strani  — OSBORN MFG. CO. 
5400 Hamilton 

V p r a š a j t e  za CONRAD HJALMARSON 
mSSk 
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udova Z deco, da bo pri zaduš-
nici. Že pred deveto uro j e  bila 
cerkev napolnjena z najugled­
nejšim občinstvom, in sicer naj­
več z damami visokega rodu. 
Prišel je  celo v i c e b a n  Ivan 
Rauch, ki j e  drugače redkoke-
da j  šel na sprevod ali k zaduš-
nici. Ker mu je  bil pokojnik 
ljub prijatelj in vrstnik, je v 
tem slučaju napravil izjemo. 

Točno ob deseti uri popol­
dne, osemnajstega malega trav­
na 1. 1754 so zazvonili, kakor po 
dogovoru, vsi zvonovi v vseh 
cerkvah gornjega mesta Zagre­
ba. 

Iz zvonika cerkve sv. Marka, 
očetov Jezuitov, kapucinov in 
sester sv. Klare so se oglašali 
zvonovi, kakor že dolgo ne prej. 

Pred mesnicami GO stajali 
l judje v gruči po pet, po šest 
meščanov, ki so si malo preje 
kupili sveže govedine; zbrali so 
se tukaj  na skupen pogovor. 

" K a j  za vraga toliko zvoni!" 
je  vprašal svoje someščane kro­
jaški mojster Tucibat, ki j e  bil 
zadnji pristopil h gruči. 

"Eh kaj," mu je odgovoril 
čevljar Krapinec . . . danes se 
darujejo zadušnice za pokoj­
nim asesarjem Magdičem, ki 
smo ga včeraj pokopali v cerkvi 
sester sv. Klare. 

"Glej no, v vseh cerkvah zvo­
ni!" j e  kimal z glavo mojster 
Tucbat, ki je hotel nekaj po­
vedati, a sam ni vedel kaj.  

"Bogatinu zvonijo vsi zvono­
vi, a revežu komaj eden. Tako 
j e  na svetu, prijatelj !" j e  pri­
stavil čevljar Krapinc in odšel 
domov, in za njim še drugi me­
ščani. čeprav so jih zvonovi iz 
tako bližnjih cerkva vabili, da 
stopijo v božji hram in tam­
k a j  pomolijo za dušo pokojni­
kovo, se vendar oni niso odzva­
li temu pozivu, ampak so hite­
li domov, da čim preje izročijo 
svojim gospodinjam govedino, 
katere niso jedli vsak dan. 

Včeraj so pač bili pri pogre­
bu plemenitega gospoda asesor-
ja, in zato so bili dobro, plača­
ni. Vsi gomjemestni cehi so bili 
na pogrebu, a udova jim je  do­
bro plačala za to čast; poslala 
j e  vsakemu društvu deset zla­
tih cekinov. K zadušnicam jih 
ni nihče vabil, in tudi nihče jim 
ni nič obljubil — k a j  na j  hoče­
jo tamkaj? Dovolj bo ugledne 
gospode in plemičev, med ka­
tere j e  spadal pokojnik. Ti na-
polne cerkve in molili bodo za 
mir in pokoj njegove duše. V 
t e m  računu se niso prevarili 
spoštovani "purgarji", ker ves 
boljši svet j e  napolnil cerkve, 
kjer so imele biti isti čas za­
dušnice, spojene z vso sveča­
nostjo. 

Največ ljudi je  bilo v cerkvi 
sester sv. Klare, k jer  so poko­
pali včeraj pokojnika v cerkve­
no rakev, in kamor pride danes 

Zastopniki 
Enakopravnosti 

# 
Z a  St. clairsko okrožje: 

J O H N  R E N K O  
1016 East 76th Street 

U T  1-6888 

e 
Z a  collinwoodsko in  

euciidsko okrožje: 

J O H N  S T E B L A J  
26851 Oriole Avenue 

REdwood 1-4457 

e 
Z a  nevvburško okrožje: 

F R A N K  R E N  K O  
11101 Revere Avenue 

Diamond 1-8029 

Mala cerkev sester sv. Klare 
je  bila vsa zastrta s č r n i m  
suknom. V svetilnikih, ki so vi­
seli od stropa, ali bili pritrjeni 
na stene, so gorele debele vo­
ščene sveče, katerih dim in duh 
se je vil po cerkvenem prosto­
ru. V sredi cerkve je  stal s čr­
nim blagom pokrit oder, na ka­
terem je  ležala pokojnikova 
sablja in pokrivalo pred nevi 
sokim srebrnim k r i ž e m .  Na 
sprednji strani odra je bila po­
stavljena hitro naslikana smrt 
s koso v roki, ki razdira ple 
miški grb rodovlne Magdičev. 

Pokojni Josip Magdič, ase-
sor judicijarne tabule in kra­
ljevi svetovalec, posestnik na 
Gorenji Konščini v Zagorju, je  
bil poslednji m o š k i  potomec 
starodavnega plemena. Oženjen 
je  b i l  z Margarito plemenito 
Gabelič, h č e r j o  bogatega le-
grajskega posestnika. Deklici 
je  bilo komaj šestnajst let, ko 
se je poročila z asesorjem Mag­
dičem, ki je  bil celih dvajset let 
starejši od nje. Znano je  bilo, 
da se ni omožila iz ljubezni, 
ker bila je  še tako mlada, da 
ni vedela, k a j  je  ljubezen, ko je 
stopila v zakon. Ali baronica 
Pudencijana Patolič je  silno pri­
poročala ta zakon. Ona in n je j  
na ljubo so starši govorili de­
klici, da je  Magdič zelo spo­
štovan, ugleden in veljaven člo­
vek, ki se s svojim umom še 
povspe na visoko mesto; in to 
je laskalo mladi deklici, da je  
brez prigovora podala roko pr­
vemu snubaču, ki je  znal pre­
hiteti vse druge. Asesor Mag 
dič se je  požuril prositi jo za 
roko, da mu ne bi nihče ugra­
bil zlatopernate ptice, kakršna 
je  bila gospica Margarita ali 
Gita, kakor so jo imenovali v 
domači hiši. Ni bila samo iz­
redno lepa, temveč tudi izredno 
bogata. Njen oče, čeprav po­
sestnik, plemič, se ni sramoval 
trgovati. S sosednjo Štajersko 
je imel živahno trgovino z ži­
tom in živino. Vedel je  tudi to, 
da mu zelo dobro nese, ko je 
prodajal živež cesarski in de 

URADNIKI DRUŠTVA 
"LOŠKA DOLINA" 

za leto 1950 
Predsednik Frank Baraga; Pod­

predsednik John L e k a n  m l . ;  T a j ­
n i k  Frank Bavec, 1097 E. 6 6  St., 
H E  1-9083; Blagajnik-zapisnikar 
John Leskovec; N a d z o r n i k i :  John 
Lokar, Frank T u r e k  i n  T o n y  Pet-
kovšek; Zastopnik  Kluba društev 
S N D  John Lekan m l . ;  Zastopnika 
K l u b  društev Slov. doma na H o l ­
mes Ave .  Frank Znidarš ič  i n  Gas­

per Knafe lc .  
Seje se vrše vsako t ret jo  sredo 

v mesecu v Slov. nar. d o m u  na 
St. C la i r  A v e .  

žehii vojski, ko je  šla nad Tur­
ke, ali Tokolijeve upornike. 

Navadno ljudstvo j e  govori­
lo, da plemeniti gospod Gabe­
lič meri cekine in dukate na 
mernike; če je bil tako bogat, 
to j e  najboljše vedel le on; da 
pa je bil zelo bogat, na tem ni 
nihče dvomil in tudi sam ni ta­
jil tega. Žalosten je  bil samo, 
ker ne zapušča za seboj moš­
kega potomca. Imel je  samo dve 
hčeri, Gito in eno mlajšo, ki je 
omožena z baronom Pejačevičem 
v Slavoniji. 

Asesor Magdič je  bil srečen, 
da j e  dovel tako ženico na stari 
dvorec v Gorenji Konščini. Obo­
ževal j e  svojo mlado soprogo ra­
di njene lepote in mladosti. Ta­
koj v prvih dneh zakona je  opa­
zil, da je  Gita vihrava, jezična, 
a on kakor razumen človek je  
zvračal vse to na njeno mladost 
in se tolažil, da bo s časom že 
boljše. Mnogo časa je minulo, da 
se je  mlada gospa privadila na 
brdovito Zagorje in na gorato 
puščo pod Srančico. A kako lepo 
je  bilo v Legradu, tamkaj v rav­
nem Medmurju, kjer je  bilo po 
njunem mišljenju vse prijetnej­
še in za oko ugodnejše. Asesor 
Magdič je znal temu hitro od-
pomoči. Pričel je  vabiti v goste 
svoje sosede, posestnike; grofa 
Čikulina iz D o l n j e  Konščine, 
Horvate iz Budinščine, barone 
Patačiče iz Zajezde, Orehovaš-
kega grofa iz Orehovice, Je-
lačiče iz Radkovca in o s t a l e  
ugledne graščake. Vsi ti so se 
radi odzivali asesorjevemu po­
vabilu, ne toliko radi dobre nje­
gove kuhinje, kolikor radi nje­
gove lepe gospodinje, da more­
jo prebiti nekaj ur v njenem 
obližju." Gospodinja j e  bila ob 
teh prilikah zelo vesela in kaza­
la je neobičajen dar za koket­
nost, ki se ne daja priučiti, tem­
več mora biti prirojena. Z vsa­
kim je  bila enako prijazna, to­
da tako, da je  vsakdo mislil, da 
je  on tisti, kateremu pokloni 
Gita svoje srce in svojo ljube­
zen. Toda vsi so se varali. Ona 
se je vedno vedela držati v go­
tovih mejah pri poklonih, da 
so vedno živeli v domu in na-
di, ne vedoč nikdar prav, pri 
čem da so! Primerjali so jo bo­
ginji Diani, ki poslušno sledi v 
lov tropo lovskih psov. Govori­
lo se je  celo, da mlada gospa 
asesorica od vseh še najbolj 
odlikuje svojega soseda, ne več 
mladega, a zelo finega in ele­
gantnega grofa Čikulina, naj­
bližjega svojega soseda, a go­
tovo ni bilo nič hudega pri 
vsem tem. Gospod grof Ciku-
lin je  bil udovec in velik časti 
lec lepih dam. Kakor mnogim 
drugim je tudi Giti dvoril, mor­
da malo bolj nego drugim, si-

Uncle Sam Says 
Ci l :  

^1,50 PBfi m. 
i O  V R S .  

^29:00 

In .the manner of your Navy—"NOW 
HEAR THIS": You can build up assets 
of $4,329 cash in 10 years by  adopting a 
single 3-step plan for saving money. 
Briefly: decide to start saving now, be­
fore you even touch your pay—save sys­
tematically, a definite small sum each 
week—save automatically, enroll today 
for the purchase of U. S. Savings Bonds 
by the Payroll Savings Plan where you 
work. IT'S JUST THAT SIMPLE. 

U. S. Tfasury Ovporfmtnf 

cer pa je bila tudi Gita mnogo 
lepša od ostalih. K temu je  bil 
še Čikulin najbližji sosed njen. 
Nihče se ni mogel izpodtikati 
nad tem, ako je večkrat med 
tednom na svojem ognjenem 
vrancu odjahal v Gorenjo Kon-
ščino, da krajša mladi gospej 
dolgi čas; igral j e  z njo šah, 
ali pa j i  je  pravil različne do-
godbice, k j e r  je z n a l  vešči 
grof zelo skrbno navajati vodo 
na svoj mlin, kar je tudi Gita 
rada videla. 

K6 se je  približal zimski čas, 
ko je  pričel padati jesenski dež, 
ali če j e  sneg zgodaj zapadel, 
da se ni moglo v Gorenjo Kon-
ščino drugače priti, nego na 
vozu, ni bilo takrat Giti nič več 
obstanka na deželi. Hitro so se 
morali odpraviti v Zagreb, ka­
mor je  prišel na zimo velik del 
plemstva, da tam čim ugodnej­
še preživa nadležno zimo. Go­
spod asesor Magdič je  takrat 
reševal v Zagrebu zaprašene 
pravde, a njegova mlada gospa 
se j e  zabavala in živela je  v 
misli, da njena lepota in mla­
dost slavita največjo slavo po­
vsod, kamor le prihaja. Pre­
več bi bilo, ako bi še pripomni­
li, da so ji bile radi tega druge 
za vidne. 

Lepa Gita ni mnogo marala 

za zavist znank; še bolj jo je 
dražilo to, da je osvajala eno 
moško srce za drugim. Tudi 
sam njen mož, na videz hladno­
krven asesor, ni nikdar našel 
povoda, da bi svojo mlado so­
progo samo iz daleka karal, da 
je ne ugnana v osvajanju moš­
kega spola. Njemu je  celo uga­
jalo, da ima tako ženko, da ga 
zavida "ves svet". Te njene na­
sprotnice so vendar zelo rade 
zahajale v Magdičevo hišo, ako 
jih je  gospa Margarita povabi­
la na plesno zabavo, ki se j e  
pričela ravno takrat razvijati v 
boljši zagrebški družbi. Od gro­
fice Erdody, Draškovičeve in 
Keglevičeve so se navadile tu­
di druge plemenitašice na ples­
ne zabave, ki so jo zelo rade 
gojile v svojih dvorcih med zim­
skim časom. Za te se je  poga­
njalo plemstvo, zbrano črez zi­
mo v Zagrebu, Varaždinu in 
Karlovcu. 

Gospa Margarita pl. Magdi-
čeva je dajala vseeno najfinej­
še zabave v najboljših krogih 
v Zagrebu. V njeni hiši, zgra­
jeni v bližini samostana sester 
sv. Klare," se je  shajala v so 
boto po z i m i  mnogoštevilna 
družba plemičev in grajščakov, 
ki so radi zahajali v Magdičev 
dvor, vedoč, da se nikjer ne 
morejo tako fino zabavati, ka­
kor ravno pri njem. 

Čeprav je  kmet zastonj de­
lal svojim grajščakom, čeprav 
je  imel Magdič precej gotovine, 
ki mu jo je  prinesla njegova 
žena, so take zabave stale mno 
go denarja, se je trosilo toliko 
denarja, da so se bogataši upi­
rali slediti razkošnji plemkinji. 

(Dal je  prihodnj ič) 

ce dovolijo neposredno uvoz na­
slednjega madžarskega blaga: 
živino za zakol 3,000 glav, za­
klano perutnino 800 ton, zakla­
na teleta 400 ton, jajca 2,600 
ton. Na isti način bodo lahko 
italijanski uvozniki uvozili na­
slednje blago, za katero pa je  
p o t r e b n o  ministrsko dovolje­
nje: prašiče-3,000 glav, divjači­
ne za 15 milijonov lir. 

Italijanski izvoz predvideva 
naslednje dodatne količine bla­
ga :  vlakna 850 ton, barvila za 
35 milijonov lir, rajon 220 ton; 
z ministrskim dovoljenjem bo­
do lahko iz Italije izvažali: ke­
mične proizvode za 30 milijo­
nov lir, žvepleno kislino 5,000 
ton, ferosilicij 90 odst. za 10 
milijonov lir, cinjene pločevine 
za 25 milijonov lir, električni 

material za 15 milijonov, kami­
one za 200 milijonov lir, nado­
mestne avtomobilske kose pa 
za 150 milijonov lir. 

v "Enakopravnosti" dobite 
vedno sveSe dnevne novice o 
aogodkih po svetu in doma! 

OŽIVITEV ITALIJANSKO-
MADŽARSKE IZMEN­
J A V E  

Mešana trgovinska komisija 
za blagovno izmenjavo med Ita 
lijo in Madžarsko je  sporazum 
no določila n o v e  kontingente 
blaga, ki jih bosta izmenjali 
Italija in Madžarska. Med dru­
gim lahko italijanske carinami-

TEKOM ČASA, 
k o  s e  zobozdravnik 
Dr. J .  V .  ŽUPNIK 

n a h a j a  n a  St .  Clair  A v e .  i n  
East  62nd St., j e  o k r o g  25 
drug ih  zobozdravnikov v t e j  
naselbini  prakt ic i ra lo  i n  s e  iz­
selilo, dočim s e  d r .  Župnik  š e  

v e d n o  n a h a j a  n a  s v o j e m  
mestu.  

A k o  v a m  j e  nemogoče p r i t i  v 
dotiko z v a š i m  zobozdravni­
kom, v a m  b o  Dr.  Župnik  iz­
v r š i l  v s a  morebitna poprav i la  
na  n j i h  d e l u  i n  g a  nadomesti l  
z novim. V a m  ni  t reba  imeti  

določenega dogovora.  

N j e g o v  nas lov  j e  

Dr. J. V. ŽUPNIK 
6131 ST. CLAIR A V E N U E  

v o g a l  Easl  6 2 n d  Street; v h o d  
s a m o  n a  East 6 2 n d  Street. 

Urad j e  odpr t  od 9.30 z j .  
d o  8.  zv .  

Tel .  ENdicott  1-5013 

M A T H E W S  R E S T A U R A N T  
14632 L A K E  SHORE BLVD. 

PRIJETNA R E S T A V R A C I J A  — LEPO, SNAŽNO. 
DOBRI OBEDI P O  ZMERNIH CENAH. 

Odprto tekom delovnih dni od 8.30 z j .  do 8. zv .  

E M P I R E  COAL-8202Broadway 
O L G A  P O C O H O N T A S  

IMAMO V S A K O V R S T N I  PREMOG NAJBOLJŠE VRSTE 
V E S  PREMOG DOBRO O D B R A N  

VUlcan 3-3416 Anna  For tuna, lastnica 

Mary A. Svetek F 
POGREBNI Z A V O D  

LICENCIRANA POGREBNICA 

478 E. 152 St. - KE 1-3177 
POGREBI PO ZMERNIH CENAH. 

LEPI, DOSTOJANSTEVENI 
A m b u l a r č n a  posluga podnevi  i n  ponoči. 

V r š i m o  v s e  notarske  posle.  
Pogreb oskrbimo kjerkoli  i n  p o  

vsaki ceni. 

V BLAG SPOMIN 
ob prv i  obletnici smrti blagopokojne 

FRANCES WOLF 
Zatisnila j e  svoje  mi le  oči dne 14. novembra 1949. 

) Bodi  j i  o h r a n j e n  b l a g  s p o m i n !  

Žalujoča družina 
Cleveland, Ohio, d n e  14. novembra  1950. 

V A Š I  Č E V L J I  
BODO ZGLED A L I  K O T  NOVI. 

a k o  j i h  oddaste  v p o p r a v i l o  zane  
s l j i v e m u  č e v l j a r j u ,  k i  v e d n o  izvrši  
p r v o v r s t n o  de lo.  

Frank Marzlikar 
1BI31 ST. C L A I R  A V E .  

A L I  KAŠLJATE? 
P r i  n a s  i m a m o  i z b o r n o  z d r a v i l o  

da v a m  u s t a v i  k a š e l j  i n  p r e h l a d .  
MANDEL D R U G  CO. 

Lodi  Mandel, Ph.  G., Ph.  C. 
15702 Water loo  R d .  — IV  1-9611 

KO OBIŠČETE RAZSTAVO f 
ŽIVIL 

• N e  pozabite vpraša t i  za 
brezplačno knj iž ico  "Food i s  
Fun,"  k i  j e  i lustr irana in  vse­
b u j e  recepte  i n  s u g e s t i j e  za 
obede. Dobite p r i  stojnici  
East  Ohio Gas Company na  
razs tav i  živi l  v Publ ic  dvo­
rani.  

To priročno knj iž ico  dobite  
l e  na  zahtevo. 

Chicago, m .  

F o H — 

C H I C A G O  
and ali sections 
of the Midwest 

OUR ADVERTISING 
REPRESENTATIVES 

are the 

Chicago 
Advertising Co. 

139 N. CLARK ST. 
CHICAGO. ILL. 
DEarborn 2-3179 

ITALIAN ADOLPH'S 
Adolph s a y s  if y o u  don't l i k e  

m y  food I' l l  t a k e  you  to d ine  
a t  another place. 

1045 N. RUSH STREET. 
DEarborn 7-9221 ' 

BUSINESS OPPORTUNITY 

HERE IS  A GOOD BUY — GaS 
Station f o r  quick  sale. Good 
t r a d e  established. L i v e l y  loca­
t ion.  O g d e n  a n d  Washington .  — 
Call f r o m  7 a .  m. to 5:30 p. m. 
H A y m a r k e t  1-9106. 

HERE I S  A GOOD B U Y —Groce ry  
a n d  Mea t  M a r t .  Good  location. 
6 y e a r s  es tabl ished.  Al l  new 
e q u i p m e n t  a n d  n e w  f ix tu res .  
C o m e  o u t  a n d  see  f o r  yourself-
Best  o f f e r  t akes .  — 2514 Chicago 
A v e . ,  A L b a n y  2-8840. 

HERE IS  A GOOD BUY — Portrait  
Studio and Photostat business  in 
good location. Capital Theater. 
L ive ly  good business.  — 7947 
S. Halsted. — HUdson 3-3174. 

WANTED TO RENT 

RESPONSIBLE Commercial A r t i s t  
Wife ,  3, smal l  children urgent ly  
need 6-8 room house o r  1st f l o o r  
apartment  w i t h  yard .  Near 
school. A n y  good location N. W .  
Moderate rental .  — ROckwel l  
2-0304. 

RESPONSIBLE Business  Man and 
Fami ly  w a n t  2-3 bedroom un­
f u r n i s h e d  a p a r t m e n t  o r  house .  
A n y  good locat ion N .  P r e f e r  
Rogers  P a r k .  $125 m a x i m u m .  — 
D E l a w a r e  7-7383. 8:30 a .  m .  to 
5:30 p .  m. Opperman.  

PLEASE g i v e  this  f a m i l y  a HomelM 
"Tliere's j u s t  f o u r  of us. My husband 2 
nice little babies, and  I. We're v e r y  
desperate. W e  n e e d  a 4-6 room u n f u r ­
nished apartment. W. or NW We've 
been living in  1 room, and it's terribly 
crowded. After looking for 4 years, w e  
still hope to find one person with a 
heart and give us  a break! Please 
phone: ALbany 2-2627. Slovinec. 

R E S P O N S I B L E  Coup le  — Both 
Employed u r g e n t l y  need 3-4 
room unfurnished apartment.  
Must h a v e  1 bedroom apartment.  
A n y  good location. South. Near 
IC. Moderate rental .  Call  a f t e r  
10 a .  m .  — REgent 4-4688. 

RESPONSIBLE Clean Polish Cath 
^ olic Fami ly  u r g e n t l y  need 4-5 

room unfurnished apartment.  
South. W i l l  decorate. Moderate 
rental .  — ENglewood 4-9484. 

RESPONSIBLE Sing le  Man — 
O w n s  A d v e r t i s i n g  Company 
needs  1-2 room unfurnished 
apartment.  N. o r  n e a r  North. — 
s u p e r i o r  7-9313. 9 t o  5. 

RESPONSIBLE Couple — Child 
need 3-5 room u n f u r n i s h e d  apart­

m e n t .  P r e f e r  N .  W .  Mode ra t e  

r en t a l .  — A V e n u e  3-7487. 

RESPONSIBLE Industrial  Execu­
t i v e  — f a m i l y  of 3 — 1 child 
need 5-6 room modern house or 
apartment.  A n y  good location. 
Chicago o r  West  suburbs .  W i l l  
t a k e  good c a r e  of y o u r  property .  
— S U n n y s i d e  4-2222. 

G A S  STATION — Modern 3 stal ls  
located 2519 N. Cicero A v e .  
10,000 , gal lon a v e r a g e .  $3,500 
w i l l  handle  inventory  and equip­
m e n t .  — Call f o r  appointment 
Mr. Fulrath,  ROdney 3-1300. 

COCKTAIL LOUNGE 
A l l  modern 6 room 

including apartment  above.  
Vicinity Chicago and Aus t in  Aves .  

Owner .  
ESterbrook 8-2140 

GOOD BUY — B e a u t y  Shop 
established 2 years .  L e a v i n g  for  
service.  Must sell .  Good location. 
Chatham District. — SOutb 
Chicago 8-2938. 

GOOD BUY — Shoe Repair, Hat 
and Shine business.  Unlimited 
opportunity f o r  r i g h t  par ty .  VerV 
reasonable.  Established. Good 
t r a d e  15 years .  Look into this. — 
LOngbeach 1-1869. 

BEAUTY SHOP—For  sa le  o r  rent-
Beaut i fu l  equipped. Good loca­
t ion :  15 y e a r s  es tabl ished clien­
te le .  V e r y  f i n e  oppor tun i ty  for  
r i g h t  b e a u t y  opera to r .  Call 
S t a n d a r d  Oil S ta t ion ,  P r a i r i e  & 
L e e  Sts., D e s  P la ines .  — Phone-
V A n d e r b i l t  4-6162. 

HELP WANTED—MALE 

TOOL MAKER 

TESTER 
LINE INSPECTORS 
I n  m o d e r n  r e c o r d e r  p l a n t .  

N e a r  Bus .  " L "  a n d  S t r e e t  Ca r .  
Good  s t a r t i n g  r a t e .  

Au toma t i c  increases .  
N O  LAY-OFS IN 3 YEARS. 

STAR PRODUCTS 
221 E. CULLERTON 

FEMALE HELP WANTED 

G E N E R A L  H O U S E W O R K  AND 
P l a i n  Cook.  F o n d  of children-
O w n  r o o m  a n d  b a t h .  Electric 
d i s h w a t e r  a n d  Bend ix .  — 
mette  5038. 

FEMALE HELP WANTED 

Salesladies for New Woolworth Store 
OPENING AT 2405 DEVON AVE. 

F u l l  t i m e  — 9:30 a. m .  to  5:30 p .  m .  Except ional ly  Good  Pay* 

C A N  A L S O  USE P A R T  TIME SALESPEOPLE 

FINE WORKING CONDITIONS 

F. W. WOOLWORTH CO. 
2405 DEVON AVENUE 

j 


